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Б1 1,2 1,2 1 116 1 656 438 570 46 438 286 50 102 66 284 68 102 50
Б1.Б 1 2 324 324 116 136 9 116 98 50 32 38 34
Б1.Б.1 Методология лингвистики

1 108 108 32 40 3 32 40 16 16 3

ОК-1,7,
8,9,ОП
К-12,13
,14

Б1.Б.2 Общее языкознание и история 
лингвистических учений 1 144 144 50 58 4 50 58 34 16 3 ОПК-1,

2,7
Б1.Б.3 Эколингвистика

2 72 72 34 38 2 34 38 34 77

ОК-2,5,
6,ОПК-
10,3,8,
9

Б1.В.ОД 2 1,2 540 900 220 284 25 220 112 68 172 34 68 50
Б1.В.ОД.1 Практический курс 

последовательного перевода 
(первый иностранный язык) 2 180 360 68 112 10 68 74 34 38 34 10

ОК-3,4,
ОПК-29
,ПК-17,
20,21,2
3,24,26
,27,46

Б1.В.ОД.2 Практический курс письменного 
перевода (первый иностранный 
язык)

1,2 144 324 68 76 9 68 38 34 38 34 10
ПК-16,
18,19,2
8

Б1.В.ОД.3 Технологии профессионально 
ориентированного перевода 2 72 72 34 38 2 34 38 34 10

ОК-16,
ПК-16,
17,18,1
9,44,45

Б1.В.ОД.4 Теория устного перевода
2 144 144 50 58 4 50 58 34 16 10

ОПК-13
,15,32,
ПК-32

Б1.В.ДВ.1 1 72 72 34 38 2 34 38 34
Б1.В.ДВ.1.1 Информационные технологии в 

переводе 1 72 72 34 38 2 34 38 34 10

ОПК-17
,20,21,
ПК-16,
37

Б1.В.ДВ.1.2 ТМ-системы и управление 
переводческими проектами

1 72 72 34 38 2 34 38 34 10

ОПК-17
,20,21,
23,24,2
5,ПК-1
6,37

Б1.В.ДВ.2 1 180 360 68 112 10 68 38 34 74 34
Б1.В.ДВ.2.1 Практический курс перевода 

(второй иностранный язык) 1 180 360 68 112 10 68 38 34 74 34 10
ПК-16,
18,19,2
8

Б1.В.ДВ.2.2 Практический курс перевода с 
иностранного языка на русский 
(второй иностранный язык)

1 180 360 68 112 10 68 38 34 74 34 10
ПК-16,
18,19,2
8

Б2 19,33 19,33 37 9,33 10
Б2.П Производственная  практика 19,33 19,33 37 9,33 10



19,33 19,33 37 9,33 10
Б2.П.1 Практика по получению 

профессиональных умений и 
опыта профессиональной  
деятельности (переводческая 
практика- первый иностранный 
язык).

2,67 2,67 4 2,67 10

ОПК-11
,15,21,
28,32,П
К-16,17
,18,19

Б2.П.2 Практика по получению 
профессиональных умений и 
опыта профессиональной  
деятельности (переводческая 
практика-второй иностранный 
язык).

3,33 3,33 5 3,33 10

ОПК-11
,15,21,
28,32,П
К-16,17
,18,19

Б2.П.3 Научно-исследовательская 
работа

13,33 13,33 28 3,33 10 80

ОПК-16
,17,18,
19,20,2
2,23,24
,30,31,
32,ПК-
47

Итого 1 116 /19,33 1 656 438 570 /19,33 83 438 286 50 102 66 9,33 284 68 102 50 10 

Вид контроля

Количество видов контроля
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Экзамен 3 2 1
Зачет с оценкой 6 4 2
Зачет 7 3 4


